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BIMAHNE CMU HA ANHAMUWKY NHTEPJTIMHITBUCTUYHECKINX U
NHTPAJTMHITBUCTUYECKWX NMPOLIECCOB

E.H. Measeab,
CyMCKUiA rocyapCTBEHHbIA YHUBEPCUTET, I. CyMbl

CtaTba ocsewaeT npobnembl BausHUS CMW Ha npoTeKkaHue A3bIKOBbIX MPOLECCOB.
MpeBpaTUBLLMCL B OAHY 13 OCHOBHbIX C(DEP peyenonb30BaHWs, cpecTBa MaccoBOM MHAGopMaLn Ha
COBPEMEHHOM 3Tane BO MHOTOM OMPefensioT xapakTep W CBOWCTBA COCTOAHUA NO6GOro A3blka.
OTpa>KeHne 3THUX MPOLECCOB B HAYKe BbIPa3nNoCh B CTAHOBMEHUN U 3aKPEMIEHUN MOHATUN «A3bIK
CMW», KOTOpbIii BbICTPee, YeM Kakoii—nnbo MHOM A3bIKOBOIW NiacT, NOABEPXKEH (PYHKLMOHALHOI
nepecpreHTaumn Kak Ha MHTEPIMHIBUCTUYECKOM, TaK 1 Ha C y4eTOM 0OLLEeid IMHIBOKYNbTYPHOI
cnTyauum B MUpe.

KnioueBble cnosa: CpeAcTBa MaccoBol MHopmauun, «s3blk CMW»,  dyHKUMOHanbHas
nepecpyeHTaums, UHTPaINHIBUCTUYECKNIA YPOBEHS.

AKTyaNlbHOCTb ~ TeMbl  [aHHOIO  WCCNefoBaHUs — 06YycnoBneHa  TeM,  YTO
COBEpPLUEHCTBOBaHME  MH(OPMALMOHHO—KOMMYHMWKATUBHBIX  TEXHOMOTMA  NpUBENO K
CYLLEeCTBOBaHMIO 0co6oi (hopMbl fA3blka — A3blka CMW. AKKyMynupys S3blKOBYHO,
COLMANbHYIO N KY/NIbTYPHO—MCTOPUYECKYHO MaMATb KOHKPETHbIX A3bIKOB, OH CNOCOBCTBYET
pocCTy 06LLero Koprnyca TeKCTOB, (DYHKLMOHWPYHOLLMX B chepe MaccoBOii KOMMYHMKALMK,
KOTOpble Ha COBPEMEHHOM 3Tare MpUOGpeTaloT  MeXHaUMOHabHbIA  XapakTep.
MpeBpaLleHne MaccMeaya B OfHY U3 K/KOYEBLIX CHHEP COBPEMEHHOIO PEYernosib30BaHUS
CYLLECTBEHHO CKa3blBaeTCA Ha MNPOTEKaHWM A3bIKOBLIX MPOLECCOB M TeM CambiM
CMOCO6CTBYET KOHLEHTPaLUWU UHTEPECOB IMHIBUCTOB B cpepe (PYHKLMOHMPOBAHMA SA3blka
B Maccmefima 1 pasBmTUS HOBOM OTPAC/IM A3bIKO3HAHWS — MeANa/IMHIBUCTUKM.

AKTMBHOE M3y4yeHWe Meauapeyn Havanocb BO BTOPOV nonoBmHe XX CT., Korga
BHVMMaHMe Yy4eHbIX MNPUBMEKIN pasHble acneKTbl WMCMO/Mb30BaHWA A3blka B CPeAcTBax
MaccoBoW WMH(opMauyK, OT YWCTO JIMHTBUCTMYECKMX W [0 PasHbIX MapruHasibHbIX
napagurM, a UMeHHO: NparMaiMHrBUCTUKM, AUCKYPCUBHOMO aHan3a, COLMONMHIBUCTUKMN,
NCUXONIMHIBUCTUKN, CEMUOTUKM, KOTHUTUBHOW SIMHIBUCTUKW, IMHTBOKY/IbTYPOSIOrAN U MIP.
Vccneayss 0COGEHHOCTM MCNOMb30BaHMSt A3blka CMI, yueHble CXoAsaTcs B TOM, 4TO
BAVSHME MAacCOBbIX KOMMYHMKaLMA Ha MPOLECC peyn, W A3blka B YaCTHOCTW, ABISETCA
3HauMMbIM 1 TpebyeT BHUMATe/IbHOTO, CUCTEMHOrO W3Y4eHUss — 3TO U eCTb OCHOBHON
nNpo6semMoil  AaHHOro  u3bicKaHws.  dyHAaMeHTOM AN pasBUTUS  M3Y4YeHUs
(hYHKUMOHMPOBaHNA MeAManons MocnyXun aHam3 OCHOBHbIX Hay4HbIX paboT Takux
N3BECTHBIX NMHIBUCTOB, KakK TeyH BaH [elik, AnaH benn, MaptuH MoHTromepu, HopmaH
Deitepknad, k. Cepnb, P. dunnuncoH, A. Kpuctan, A.H. Lmenés, I'.B. CTenaHos,
B.I'. Koctomapos, I'.A. ConraHuk, C.A. CmeTaHuHa, KO.M. Apckuii, O.A. JlanTesa,
M.H. OeHncos, E.A. CenusaHoBa 1 gp.

Llenb craTbM 3aK/OYaeTCAd B OCMbICNIEHUM MNPOLIECCOB PeyefeAaTesibHoCTM B UX
WHTEP/IMHTBUCTUYECKOA N MHTPAIMHIBUCTMYECKO AUHAMUKE, YTO U ABNSETCS 0OBbEKTOM
N3yyeHus.

KoHuenums nHhocepsbl, paspabotaHHas HO.M. Apckum [1], No3BONSET NyuLle NOHATb
OCOGEHHOCTM  OpraHu3auMy  MHMOPMALMOHHOTO MPOCTPAHCTBA, 3aKOHbl  [ABMXKEHUA
MH(OPMaLMOHHBIX MOTOKOB, a TakkKe MNPecTaBUTb LENOCTHYH  MHA(OPMALMOHHYIO
KapTVHYy MuWpa B AMHAMWUKE — W CNefoBaTe/lbHO, WMMEET K/KYeBOe 3HauyeHwe ans
MOHUMaHMS AMHAMWKN A3bIKOBbIX U3MEHEHWIA KaK YacTW NIMHIBOKY/bTYPHbIX MPOLIECCOB,
HaXOAALLMXCA MOA BAUSHUEM MHOTOrpPaHHOM AeATeIbHOCTU LieNIOCTHOW CUCTEMbI MUPOBbLIX
M HaLMOHaNbHBIX MaccMeama.

JIVHIBOKY/IbTYPHOE MPOCTPAHCTBO SIB/IIETCS BAXKHENLLUM CTPYKTYPHBIM KOMMOHEHTOM
nHoctepbl. Fosopsa 0 poim CMU B AMHaMMKE A3bIKOBbIX MPOLECCOB, Mbl 6epemM BO
BHMMaHWe He TOMIbKO U He CTO/IbKO W3MEHEHMUS, BbI3BaHHbIE BHEAPEHUEM HOBbIX
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MHAOPMALMOHHBIX — TEXHOMOMMA, KakK KauyecTBEeHHble MNpeobpa3oBaHUs B 06LLei
JIMHIBOKYNbTYPHOM cuTyauumn. OLeHMBas BO3LENCTBME COBPEMEHHbIX MaccMmefma Ha
MpoTeKaHWe A3bIKOBbIX MPOLECCOB, MOXHO pasrpaHWuuTb TPW YPOBHSA aHanmsa:
1) reoNMHIBUCTUYECKNIA, 2) UHTEPAUHIBUCTUYECKIIA, 3) MHTPAIMHIBUCTUYECKMIA [2].

"e0NMHIBUCTMYECKUIA YPOBEHb NpeAnonaraeT aHanns Bo3aeincTema CMU Ha cocTosHme
M pasBuTMe O6LUE NMHIBOKYMbTYPHOW CUTyauuum B MUpe U B pervoHax. BHumaHue
COCPEiOTOYEHO Ha TaKMX BaXKHEWLLMX KOMMYECTBEHHbIX WM apeasibHbIX MOKasaTensx, Kak
M3MEHEHVe Ync/ia rToBOPALLMX Ha TOM WM MHOM fi3bIKe, MPefen A3bIKOBbIX Cep BANAHUSA,
YBE/IMYEHME PONN  OOHWUX W  YMEHblUeHWe poau APYrnx $3bIKOB B MUPOBOM
MHAOPMALMOHHOM MpocTpaHcTBe. OfHWM K3  OCHOBHbIX MPU3HAKOB COBPEMEHHOW
reoNMHIBUCTUYECKON KapTWHbI MUpa ABNSETCS 6eCCNopHOe JOMWUHUPOBaHWE aHTMIACKOro
A3blka, KOTOpOe MpOosBAsSETCA, B TOM uucie M B ciepe MacCcoBON KOMMYHMKaLMW.
KoHuenuus  NUrBOKYNbTYPHOrO  MPOCTPAHCTBA  MO3BONSET  MPOLEMOHCTPUMPOBATbL
(haKTUYECKOE HECOBMAfEHMe rpaHuL, TepPUTOPUANbHBIX, FTOCYAAPCTBEHHBLIX C rpaHMLaMm
MHOPMaLMOHHLIX — Cchep  BAMAHMA.  PeasibHble  KOHTYpbl  aHr10—amMepuKaHCKOro
NVHTBOKY/NIbTYPHOTO  MPOCTPAHCTBA  BLIXOAAT  [aneko 3a Mpedenbl  TeppuTopun
COOTBETCTBYHOLLMX rOCYAapCTB B CUMY OrPOMHOr0 0XBaTa aHrnoA3bIYHOro MeamaBellaHus
M pacnpocTpaHeHus NHTepHeTa. COBOKYMHbIA 06bEM aHr/0A3bIYHBIX MeAUaTeKCTOB B
cuny paga NPUUYMH 3KOHOMMYECKOro, MOIMTUYECKOTO U COLMO—KY/bTYPHOrO Xapaktepa
3aMEeTHO MpeBbILIAeT 06beM TEKCTOB MACCOBOW MHGOpPMaLUM Ha LpYruX A3bIKax Mupa.
Hanpumep, MrHoBeHHas peakuus Ha CO6bITUA B MHO6GOIA TOuke MUpa, UX O06BLEKTUBHOE
OCBeLLeHVe NOMOIM aMepUKaHCKOMY KaHany BcemupHbix HoBocTeli (CNN) 3aBoeBaThb
nonynsapHOCTbL Yy TenespuTeneid Bcero mvpa. BBCWorld nonb3yetcs penyTauuein 04HOro
13 CaMblX 0OBLEKTVBHBIX KaHaf0B HOBOCTE, MO3TOMY €ro CMOTpSAT 1 B 3anagHoii Espone,
n 8 CLUA, n B apyrux crpaHax Mupa. Bce 3To cBMAETeNbCTBYET O [AasbHeiiluei
MHTEerpauum v rnobaimsaumum MexayHapoaHbIX MHDOPMALMOHHBIX CUCTEM U OTpaXaeTcs
Ha NpOTEKaHWM SA3bIKOBbIX MPOLECCOB, KAYeCTBEHHOW CTOPOHE peueynoTpebieHus,
M3MEHEHNU S3bIKOBbIX HOPM, & TaKKe Ha B3aMMOAECTBUM A3bIKOB U KYNbTYP.

nobanusaums MMPOBOrO MH(OPMALMOHHOIO MPOCTPAHCTBAa CMoco6CTBOBaa He
TOMbKO 3HAYNTE/IbHOMY PaCLUMPEHWIO cdepbl BAMSIHUA aHFWACKOrO #A3blka, HO W
MpeBpaLLeHMIo ero B 06LLENPU3HaHHbIM A3bIK MeXAyHapoAHOro o6uieHms - lingua franca:
"English has, in the twentieth century, become the international language par excellence.
English has a dominant position in science, technology, medicine and computers; in
research, books, periodicals, and software; in transnational business, trade, shipping and
aviation; in diplomacy and international organizations; in mass media, entertainment,
news industry and journalism; in youth culture and sport; in educational systems, as the
most widely learnt foreign language. This non-exhaustive list of the domains in which
English has a dominant, though not of course exclusive, place is indicative of the functional
load carried by English. ...English has become a lingua franca to the point that any
literate educated person is in a very real sense deprived if he does not know English"
[9, p.5].

B 3TO CBA3W OMpefeneHHbI WMHTEPeC NPeACTaB/sieT KOHLEMUMS  S3bIKOBOTO
nmnepuannama (linguistic imperialism), BO3HMKLIAA B pamKax 3anagHOeBpPOMencKow
aKaZleM1yeckon Tpagmumm B Hadvane 90—x rr. XX B. Kak peakuys Ha LesIMKOM No3vUTUBHYHO
OLIEHKY r/106a1bHOM PONW aHrMIACKOTO A3blKa B COBPEMEHHOM Mupe. CopMynmpoBaHHas
aHrMinckum  uccnegosatenem P, ®wunamncoHom B kHure “Linguistic  Imperialism”
KOHUenuus  A3bIKOBOTO  MMMepuanM3Ma  paccMaTpuBaeT — JOMUHMPYIOLLYIO — POfib
aHI/INACKOro A3blka B COBPEMEHHOM MMPE KaK 3KCMAaHCMI0 MO OTHOLUEHWIO K ApYruM
A3blkaM 1 KynbTypam: English is now entrenched world wide, as a result of British
colonialism, international interdependence, ‘revolutions’ in technology, transport,
communications and commerce, and because English is the language of the USA, a major
economic, political and military force in the contemporary world. It is not only Britain
which has gravitated towards linguistic homogeneity, but a significant portion of the
entire world..." [9, p.10]. ABTOp cuWTaeT, YTO "MMPOBOE FOCMOACTBO™ aHIINIACKOTO A3blKa
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006YyCMOB/IEHO B OCHOBHOM COLaNIbHO—3KOHOMUYECKUMMW U NMOAUTUYECKUMUN NPUYMHAMHA, &
TaKke NPOABMKEHNEM HaLMOHaIbHbLIX MHTEPECOB CaMbIX MOLLHBIX aHI10A3bIYHbIX CTPaH —
CLUA v BenukobputaHuu. OnvcaHne IMHIBOKYbTYPHBIX U MHDOPMALIMOHHbIX MPOLECCoB
C MOMOLBI  COLUMANbHO-3KOHOMMUYECKOTO TepMuHa "Mmnepuanusm”, o6nagatoLero
M3BECTHBIMW HEraTWBHbLIMM KOHHOTALMAMK, MO3BOMSET MNOAYEPKHYTb WX arpeccuBHbIN,
HacTynaTeNbHbIA XapakTep. [eiicTBUTeNbHO, pacluMpeHne cepbl BAMSHUA aHMINACKOTo
A3blKa B MUPOBOM MH(OPMAaLOHHOM NPOCTPaHCTBE 3aMETHO YCU/IMBAET ero BO3AelicTBue
Ha [pyrue f3blku, YTO, B YACTHOCTW, MPOSAB/AETCA B 6OMbLUOM KO/IMYECTBE aHII05A3bIYHbIX
3a/MCTBOBaHWiA. B CBOKO oOuepedb 3KCMaHCUs aHrN0A3bIMHON MacCOBON  KyNbTypbl
Hen3BbeXXHO COMPOBOXKAAETCA COKpALLeHWeM [ONM HaLMOHANbHOrO Meauanpofykra Ha
BHYTPEHHeM pbIHKe. W1 ecninm oAHW cTpaHbl, Hanpumep ®paHumMs, MbITAIOTCA Kak-TO
KOHTPO/IMPOBaTb aHrI053bI4HOE BAMSIHWE BBELEHMEM 3aKOHOAATENbHbIX OrpaHUYeHi, To
Ky/bTYpO-UH(OPMaLMOHHOE  NPOCTPAHCTBO ~ YKpauHbl  MPOZLO/HKAeT  0CTaBaThCA
COBEPLLEHHO OTKPbITbIM. ECTECTBEHHO, YTO 3TO CKa3blBAETCH Kak Ha OOLUEi A3bIKOBOW
CUTYyaLuKn, TaK 1 Ha BHYTPEHHEM COCTOSAHWUW MacCcMema.

VIHTEPAVHIBACTUYECKWUA aHaNM3 npegnonaraeT uU3ydyeHue MeauaobycnoBNeHHbIX
MEXaHM3MOB  B3aUMOJEWCTBUA  A3bIKOB, B YaCTHOCTM  CMOCO6bI  3aMMCTBOBaHMSA
NEKCUYECKMX eAMHUL, (PYHKUMOHANIbHO—-CTUAEBYHD CTPaTUMKALMIO 3aMMCTBOBaHWIA,
B3aMMOB/INSIHE KOMMYHUKATUBHO—BELLATENbHBIX CTU/IEN.

MOCKO/bKY B YCNOBUAX WHOPMALMOHHOIO O6LLECTBA KY/bTYPO—A3bIKOBOE BWSIHWE
Hanbonee aKTMBHO  OCYLLECTB/ASETCA MO  KaHanam  MacCoBOW  KOMMYHMKALK,
LOMUHMPYIOLLEe BO3AENCTBME aHINONA3bIYHOM Meamapeyn Ha MMUpPOBOe MH(OPMALOHHOE
MPOCTPaHCTBO, B TOM YMC/E W HA ero YKPavHCKUIA CErMeHT, SICHO MPOC/eXWBAETCS Npu
aHanM3e COOTBETCTBYHOLUMX MeAuagncKypcoB. BosgeiicTBue — aHrn0—aMepuKaHCKMX
maccmepa Ha ykpaumHckue CMU 3aMeTHO Kak Ha YpoBHe qopmata 1 cofepXKaHus, Tak u
Ha YypoBHe f3blka. LLIMpoKoe pacrnpocTpaHeHWe aHrnosA3blYHbIX 00pasLoB Tefe- u
pafMonpoayKUUK, KOMMpoBaHWe (KakK NMLEH3MPOBaHHOE, TaK W HEULEH3MPOBaHHOE)
thopmata M cofepaHus, MOLLHAsA BOJHA aHrI0A3bIYHLIX 3aMMCTBOBAaHWMA, UMUTALMS
KOMMYHMWKaTVBHO-BELLaTe IbHbIX CTU/EN - BCE 3TO XapaKTepHble MPU3HAaKW COBPEMEHHbIX
YKpPauHCKMX MeamaTekcToB. OfHUM U3 Hanbonee APKMX MPYMEPOB  aHII0A3bIYHOI0
MeAVaBNMAHMA Ha opmaT W CcofepXaHue TEKCTOB MacCOBOW MHGopMaLmMn B YKpanHe
ABMAIOTCA Nepefayun, chefaHHble Mo 06paslly W3BECTHbIX 3amafHbIX nporpamMm. Tak,
MHOr1e MonyfsipHble NPOEKTbl YKPaUHCKOrO TeNneBUAeHNUs MpeacTaBnA0T coboi aHanorun
M3BECTHBIX 3aMafHblX Tenewoy. Bo3HMKLIMe Ha aHTI0—aMepUKaHCKO MoyBe MonynspHble
Tene— 1 pagnotopmaThbl YCNELIHO MPYKUBAIOTCA B “HE3aBUCUMMON” YKpauHe: KONM4YecTBo
nepesay, MCnosb3yrowmux Takme 6a3oBble ANS aHr10A3bIYHLIX MaccMeama (hopMaTbl, Kak
talk—show, quiz game, phone—in programme, candid camera, confession television, reality
show 1 T.4., HEYK/IOHHO pacTeT. 3auMCTBYIOTCA He TO/IbKO (hOpMaThl, HO U COZEPXKaHMe.
He cekpeT, 4To MHOrVe POCCUIICKNE N3AaHNs, B KOTOPbIX OCBELLAOTCS HOBUHKN MUPOBOTO
KVHO, MOMYNSPHOA My3blkW, @ Takke COObITMA B MUpe LIOYy—OW3Heca, AenatT CBOU
maTepuanbl 0 XXU3HW 3apYOeXXHbIX 3Be3f, B OCHOBHOM "MepekaumBas” ctatby ¢ VIHTepHeT-
CaiToB MONYNAPHbIX aHrN0A3bIYHbIX XYypHaoB Tuna "Hello". Mpryem npakTMKoBaBLUAsCA
paHee ccblika "MO Matepuasam 3apybeXkHOl Mpecchbl” B HACTOSILLEE BPEMS Yalle BCEro
OTCYTCTBYET.

BnusHMe aHrno-aMepMKaHCKMX MaccMeaya Ha YPOBHe 5i3blKa MPOSBISETCA B MOLLHOW
BO/IHE 3aMMCTBOBaHWI aHTINIACKOI NeKCUKM. COBPEMEHHbI YKPaUHCKUI A3blK OYKBabHO
HaBOJHEH C/I0BaMN aHTINACKOr0 MPOUCXOXAEHWNS, KOTOPble MPOHWK/IM MPAKTUYECKU BO
BCe Cthepbl peveynoTpebneHuns. JoctaTouHo 6ersoro B3rnsaa Ha cTpaHuLy 06O raseTsl,
4yTO6bl BCTPETUTHL Takue CoBa, Kak Oi3HeC, MeHef>KMEeHT, MapKeTuHr, 6pokep, ginep,
CMOHCOp, Chikep, cniypaiiTep, Tpehgep, Kinep, Aig>Keid, Apaiie, peiB, LUOYMEH,
NPOMOYyLLEH, NaTi, ¢aiin, anekTopaT 1 T.4. KOHeuHo, 66110 6bl HEBEPHO YTBEPXKAATb, UTO
BCE 3T aHr0A3bl4YHbIE 3aIMCTBOBAHMSA NOMaAN B YKPaUHCKUIA A3bIK UMEHHO Yepe3 TeKCTbl
MaccoBoii MHopmaumn. OAHaKo crefyeT NOMHWTb, YTO B YCMOBUAX MH(OPMALMOHHOIO
06LLecTBa Ky/bTYpO—A3bIKOBOE BNMUAHWME HanbO/ee akTUBHO OCYLLECTB/ISETCA UMEHHO MO
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KaHasiaMm MaccoBOl KOMMYyHuKauuu, npu 3ToM CMIA BbIMOMHAT DYHKLMM CBOEro pofa
KatanmsaTtopa B (DOPMMPOBaHN U NPOTEKAHWUU A3bIKOBBIX NpoLieccos. CoBO B MaccMesma
006n1agaeT HeOBbIKHOBEHHOW CU/ION: MOSIBMBLUMCH OfHaXAbI B TENEBU3MOHHOW Peyn Unn Ha
CTPaHULiax npeccbl, OHO MrHOBEHHO MOAXBATbIBAETCA MacCOBOW ayauTopueid, Bce ray6xe
MPOHWKas B POSHON A3bIK.

JINHrBMCTBI  cnpaBefMBO MO/aratoT, UYTO WHTEHCMBHOE BHELPEHWE aHT/INACKON
NEeKCUKN B Apyrve s3blKM 06YC/MOBAEHO TOM AOMWHMPYHOWEN, [N06abHON POsbHo,
KOTOPYH aHIUACKUIA N3blK UrpaeT B COBpeMeHHOM Mupe: “"When the amount of
information needing to be processed came to exceed human capabilities, the computer
appeared on the scene, transforming the processes of planning and calculation. When the
need for global communication came to exceed the limits set by language barriers, the
spread of English accelerated, transforming existing patterns of international
communication... English has been successfully promoted, and has been eagerly adopted in
the global linguistic marketplace. One symptom of the impact of English is linguistic
borrowing™ [8, p.27].

C KOHUenTyalbHOl TOYKW 3peHNs 3aMMCTBOBaHWSA, KaK NpaBuw/io, OTpaXatoT Hambonee
pasBuTble B paMKax TOW MU MHOI HaLMOHa bHOW KYNbTYpbl Chepbl AesTeNbHOCTU. Tak, Ha
CTpaHuLax 6pMTaHCKON Mpecchl HEPeAKO MOXHO BCTPETUTL C/10Ba (PPaHLy3CKOro A3blKa,
KOTOpble YNOTpebasatoTes A1 0603HaYeHNS NPEAMETOB CTU/IbHOM YXXU3HW, BbICOKOW MOAbI
1 13bICKOB racTpoHOMUM, HanpuMep: haute couture, soiree, clientele, vin de table n 7.n. B
YKPauHCKOM B CBOH) Ou4epeb 3aMMCTBOBaHWS M3 aHT/IMACKOrO KOHLENTYalbHO CBA3aHbl C
TaKMMU 0611acTAMM, Kak OW3HeC, MOAUTUKA, CMOPT, KOMMbIOTEPHblE TEXHOMOrWK,
nonynsapHas My3blka, MOMI0AEXHaA KynbTypa: MeHeI>KMeHT (ynpaB/ieHue), LLoy—6n3Hec,
CaMMUT (BCTpeYa Ha BbICLLEM YPOBHE), NPOMOYLLEH, XaB6eK (NONy3aWwmnTHUK).

MpeacTaBUTENM  HAUMOHA/IbHBIX MHIBUCTUYECKMX LUKOA, B TOM YMC/E  LUKO/bI
PYCCKOI, MOAYEPKMBAIOT, UTO WHTEHCMBHOE BHEAPEHWE aHIINMLU3MOB  HaHOCUT
HEMonpaBuMbIi yLep6 poaHOMY Si3biKy 1 KynbType. Hanpumep, M.H. [eHncoB BbipaxaeT
Cepbe3Hyl0 03ab04eHHOCTb MO NOBOAY HeOMpaBAaHHON amepuKaHM3aLuu COBPEMEHHOTO
PYCCKOro fi3blka: “HbIHELIHAS HeyMepeHHas aMeprKaHU3aLms PycCKOro A3blKa HUYEM He
onpaBfaHa. ToTanbHas 3aMeHa HaLMOHA/IbHOW KynbTypbl amepuKaHCKUMU huibMamu,
peKknamoid, BeCb 3TOT "HOBOSA3" — BPUCPMHIN, MN3NHTU, XONAUHTY, APMPECT/IMHIM, YCEUYEHNS
Tna Bnag, CTac B odmupansHoi peyn, oTbpacbiBaHVe OTHECTB HA aMEPUKaHCKNIA MaHep
[akKe B VMMeHax MepBbIX /UL, FOCyfapcTBa — BCE 3TO BEAET K yTpaTe CBOEro f3blKa,
Ky/bTYpbl Y HALMOHa/IbHOT0 caMoco3HaHus” [3].

HekoTopble aHros3blYHblE 3aMMCTBOBAHMA Y)XKe HAcTOMbKO MPOYHO BOWM B
COBPEMEHHOe peyeynoTpeb/ieHWe, YTO 3aMeHa MX Ha SIEKCUYECKMEe SKBUBA/IEHTHI POAHOIO
A3blka NPeACTaBMSAETC [OBOSbHO CNOXHOW. OCOGEHHO 3TO OTHOCMTCA K TeM C/yYasm,
KOrga aHr/MiACckoe CnoBo 0003Ha4YaeT OTHOCMTENIbHO HOBOE [ YKPaMHCKOIA
[eACTBUTENIBHOCTI MOHSATME, OMMCaHWe KOTOPOro CPeAcTBamy POAHOro sisblka TpebyeTt
OMNpedenieHHbIX — JIEKCMYeCKUX  yeunuil.  Tak, YKpPauMHCKWA  3KBMUBANEHT  aHr/io—
amepukaHcKoro noHatus “public relations™(cBs3n ¢ 06LLECTBEHHOCTbIO) BPS4 M NON-
HOCTbIO BbITECHWUT M3 06MXOfJa aHrAMACKWA TepMUH "nabmmk puneiwH3" (PR) u ero
pycckoe npon3sogHoe "niapyk” (CneumanucT no CBA3sAM € 06LLeCTBEHHOCTbIO):

B  3HauMTeNbHOM  KO/IMYECTBE  MEAMATEKCTOB  YMOTPEONEHME  aHI0M3bIYHbIX
3aMMCTBOBaHW MOTVMBUPOBAHO CTPEM/IEHNEM COXPaHUTb 60/1ee 3KOHOMUYHYHO A3bIKOBYH
thopMmy, Hampvmep, MCMoMb30BaHWe aHrNACKOro cnoBa “primaries” (npaiimepns) BMeCTO
CNoOBOCOYETaHMA "MepBUYHbIE BbIGOPbLI" G0 HaMepeHVWeM CO34aTb OMpefesieHHbIN
CTUNNCTUYECKNIA 3(IheKT: ApaiiB, LWy3bl, 60Ta (MOM0AEXHbIN CEHT).

lopa3go fierye MHOr4a COXPaHWTb MHOCTPAHHOE Ha3BaHWe, YeM MEepPeBecTV ero Ha
YKPaVHCKWIA A3bIK, KaK, Hanpumep cnoBocodeTaHue “exit polls™ (onpoc n3bupateneid nocne
ro/0CoBaHNs Ha BbIXOfe W3 U30MPaTeNbHOrO y4yacTKa) WM LIMPOKO PacrnpoCcTpaHeHHOoe
cerogHs cnoso “"ombudsman" (NpefctaBuTeNb MO NpaBam  YenoBeka). 3TO C/IOBO
CKaHAMHaBCKOr0 MPOUCXOXAEHUS, LUMPOKO WCMO/b3YeTc B COBPEMEHHOM aHr/INACKOM
A3blKe ANa 0603HaYeHUs ofeld, KOTopble MPeACTaBAsT MHTEPEChl M 3aliMLaloT npasa
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rpaxaaH B pa3/IMyHbIX OpraHv3auusx, B TOM Y1Cie B CPeACcTBax MacCoBOW MHopMaLmn.
Mpuyem B COOTBETCTBMM C TpebOBaHUAMM MNOMUTKOPPEKTHOCTM "OMOYACMEH" 4acTo
npespaLyaeTcs B "ombudsperson™: "Related to the news council concept, but more media—
connected, was the ombudsman, or ombudsperson, an idea borrowed in the 1970s from a
Scandinavian practice. A media organisation would have a person specifically designated
to hear public complaints against it, to serve as the people’s advocate to the media
managers, to provide internal criticism and to write reports to the administrators and
columns for the newspapers. These ombudspersons would give personal and confidential
hearing to disgruntled audience members, would mediate in disputes, would investigate
charges, would criticize media personnel and would counsel media managers” [7, p.39].

AHanm3 53bIKOBbIX MPOLIECCOB Ha WHTEPAUHIBUCTMYECKOM YPOBHE MO3BONSET TaKXKe
BbICKa3aTb MPeAMNOoN0oXKeHVe 0 TOM, YTO CYLLECTBYET HeKas Mofa Ha onpe/e/ieHHbIe CNoBa 1
BbIP&XEHUs, pacnpocTpaHsemas Yepes cpescTea MaccoBoli MHGopMaLuu, 1 nMeHHo CMU
CMoCcoBCTBYHOT PacnpoCTPaHeHMIo HOBOTO, “MOLHOr0" BapuaHTa yrnoTpebneHus fieKceMbl
Ha Apyrve JIMHIBOKY/bTYpHble Y3ycbl. Hanmpumep, 3Byvallee MOYTU B KaXKAOM
BbICTYMMEHUM COBPEMEHHOTO MOMIMTKKA CMOBO "NpO30pwid": Npo3opuii 61oa>Ke T, Npo30puii
YpSA4, Npo30opwii MexaHi3m posnoginy niabr v T.4. TpaguuMOHHO couveTaBLueecs C
CyLLecTBUTEMbHbIMK, 0603HAYaOWMMI (PU3NYECKYIO CYLLHOCTb, - MPO3PayHbIi BO3MyX,
npo3payHas Boga, Npo3payHoe CTEKN0, — JaHHOe npunaratesibHoe ¢ KoHua 90—x rr. XX
B. CTa10 aKTWBHO YNOTPebNATLCA ANA 0003HAYEHWUS TakMX abCTPaKTHBIX MOHATWRA, Kak
6loKeT, MONNTWKA, (PUHAHCUPOBAHMWE, CUTyauws, MOAUTUYECKME CTPYKTYpbl, OpraHbl
Bnactm u T.n. MNpuyem npouecc 3TOT Obl1 MHWLMUPOBAH WMEHHO B aHI/1083bI4HOM
pervoHe: CHavana noseuauchk “transparent policies”, "transparent government",
"transparent budget”, a MOTOM € MOMOLLBI0 MaccMemna AaHHble BapuaHTbl COYETAEMOCTM
nepeKkoYeBa/IN W B APYrue A3bIKW, B TOM YMCIE B YKPaUHCKWIA.

Wcenenys pons CMW BO B3aMOZEMCTBIM aHTINIACKOTO U PYCCKOro MeauaauncKypcos,
HeNb3sA He CKasaTb M O BAWUSHUM PYCCKOTO fA3blka Kak A3blKa OfHOW U3 KPYMHbIX AepXKaB
Mupa 1 a3bika OOH Ha aHr IIACKMIA, KOTOPOE, KOHEYHO, He CTO/Ib OLLYTUMO, HO BCe—Taku B
onpedeneHHbIX KOHTEeKCTax MMeeT MecTo. Havbonee TUMMYHLIA KOHTEKCT - 3TO Tak
HasblBaeMasi 3KcmaTpuaHTCKasa npecca (expat media), uWHaye roBops, npecca,
npefHa3HavyeHHas 415 NPOXMUBAKOLLMX M paboTatolmx 3a pybexxom. Mpumepamn Takoii
npeccbl MOryT cnyxutb "The Moscow Times" u "The Russian Journal”,”The Moscow
Tribune”, “The St. Petersburg Times”, “Capital”, nsgarowmecs komnaHueli “Independent
Media” n npegHasHayYeHHble Kak A/ MHOCTPaHLEB, TaK W [N FpaXpaH, Brafetolmx
aHIINACKUM A3bIKOM. AHanu3 JaHHbIX W34aHWiA CBWAETENbCTBYET O TOM, YTO TEKCThI
MacCoBOI MHGOPMaLMN HEMES/IEHHO pearvipytoT Ha LOMWHMPYHOLLEE NMHIBOKYNbTYPHOE
OKPY)XEHWE, WHTErpupys Haubonee UacCTOTHYHO W KyJbTYpO3HAUUMYH)  JIEKCUKY.
T.I". Lo6pPOCKNOHCKas CUCTEMATM3NPOBANA, K KaKnM 06/71acTAM 3HaHUs OTHOCATCS PyCCKue
CNnoBa, Hanbonee 4acTo UCMOb3YEMble KOPPECMOHAEHTAMUN U3[aHWIA, YKa3aHHbIX Bbille, 1
BblAeNnna crefytoLye ceMaHTUYeCcKe JOMUHAHTbI:

— CNOBa 1 BblpaXKeHNs, 0603HavatoLLme GopMYy/ibl BEXKIMBOCTYU U BbICTPO MEHSOLMeCs
thopMbl 06palLieHuns, HanpuMep: 34paBCcTBYNTe, cnacbo, NpUBET, A0 CBUAAHWS, AEBYLUKA,
>KEeHLLMHa, MONoAOi Yenosek, rocnoga u T.4.;

— TaK Ha3biBaeMble "MOfHbIe", YacTo ynoTpebseMble CN0Ba, KOTOPbIE MOXHO OTHECTU
K YXaproHy 1 MOMOAEXHO NeKcuke, Hanpumep: tusovka — a crowded reception, gaishnik —
a representative of the Russian road police, mne po figu — a nice way of saying you don’t
give a damn;

—cnoBa, 0603HavalOLye peannn pPYCCKOW >KM3HW W He WMEKoLIMe aHanoros B
aHrN10A3bIYHOM KyNbTYpHON TpaauumMy, TaK HasbiBaemas 0e33KBMBANEHTHaA leKCUKa, TUna
dacha, troika, banya, kasha, pelmeni, borsch, shchi v T.n. [4].

Mpuuem cnegyeT OTMETUTb, YTO B HEKOTOPbIX CAyyasx, HECMOTPA Ha Haimuue
COOTBETCTBYIOLLErO 3KBUBASIEHTa, HEOOXOAMMOro A1 0603HaYeHUss TOrO WAU MHOTO
AB/IEHNS POCCUINCKOI [eNCTBUTENBHOCTU, B aHI/INACKOM fi3blKe MHOCTPaHHbIE XXYPHANNUCTbI
NpeanoYnTaloT UCMOMb30BaTh C/0BO PYCCKOFO A3blka, MOAYEpKMBas TakuM 06pa3om
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MEXKY/bTYPHbIE Pa3/inyuus, HECOBMALEHNE CEMAHTUYECKUX TPaHML, MOHATUA B PYCCKOW U
aHIIMIACKON KyNbTYPHOWN Tpaguumsx. Hanpvmep, pycckoe cnoBo 6Gabyluka A0CTaTOYHO
4acToO BCTpeYaeTcs B aHrN0A3bIYHbIX TEKCTAX MaccoBOM MHgopmaumu o Poccum: "While
expats were quietly sending their children out of the country, Russian babushki were
pouring back into the capital after a summer break with the grandchildren at the dacha [7,
p.251]. B pgaHHOM cAyyae npefrnoyvTeHWE PYCCKOro CfoBa C/IOBY  aHIIMIACKOMY
06bACHAETCA TEM, YTO PYCCKOe CnoBO 6abyLliKa NOMUMO MPSMOro 0603HaYeHMst CTeneHn
POACTBA 3aK/HoYaeT B cebe Lienyto raMmy OMOMHUTENBHBIX IMHIBOKY/bTYPOMOrMYECKUX
KOHHOTaLMiA, KOTOpble He MOryT ObiTb MnepefaHbl C MOMOLLbIO aHFWACKOro CfoBa
COOTBETCTBYHOLLEr0 3HaYeHUs grandmother, granny.

Mepexoga K  aHaqM3y  ponM MaccMefpMa  Ha  BHYTPWSI3bIKOBOM, WM
WHTPa/IMHIBACTUYECKOM, YPOBHE, paccMoTpum BansHWe CMW Ha (yHKLMOHMPOBaHMWe
A3blka B pamMKax OJHOr0 /IMHIBOKYMbTYPHOro y3yca. [0BOpS O S3bIKOBbIX MpoLeccax,
MYCKOBbIM MEXaHW3MOM KOTOPbIX C/yXaT MacCMmefva, B MepBYl0 Ouepefdb ChedyeT
06paTuTb BHUMaHVe Ha Takue, Kak TeHAEHLUMA K PasMblBaHWI0 YETKUX CTUEBLIX FPaHuL;
pacnpocTpaHeHe HOPM Pa3roBOPHOrO CTWUA B 6a30BOM Koprnyce meavapedu (HOBOCTM,
MHOPMALMOHHAA  aHa/IMTMKa,  KOMMEHTapuid);  TUpaXupoBaHWe  OWMBOYHOrOo
peyeynoTpebnenns (HempaBWIbHOE YAapeHWe, rpamMMaTV4eckume OLIMOKW, HeBepHas
COYETaEMOCTb); CHVDKEHME peyeBOi HOpPMbl 3a cueT ynoTpebneHuss B CMI creHra,
HEHOPMATVBHOW /IEKCUKMN U T. A,

TeHAeHUMs K CTUPaHNI0 YeTKMX CTWUIEBbIX pasrpaHUYeHnid BHYTpY Koprnyca Meguapeyn
OTMeYaeTCcs MHOTUMW MUCCe0oBaTeNs M1, Kak OTEUYECTBEHHbIMM, TaK U 3apy6eXkHbIMU. ITa
TEHJEHUMA 00yCNoBNeHa Ype3BblyaliHO NOABUXHOCTLIO U AMHAMU3MOM Camoli XXaHpPOBO-
TUNOMOTNYECKOW Napagurmoin Meamagnckypca. OCHOBHbIE TWMbl MEAMATEKCTOB - HOBOCTH,
NH(opMaumMoHHas aHanMThka (comment and analysis), ny6nuumctmka (features) wu
peknama (advertising), - HaxoAscb B MOCTOSHHOM B3aMMOAEACTBUM 1 HEMOCPELCTBEHHON
BPEMEHHON W MPOCTPaHCTBEHHOW 6am3ocT  (My6AMUMCTMKA WM MH(OPMALOHHO—
aHaNMTUYECKMe NporpamMMbl  MPepbIBAKOTCA  PeKnamMoil, HOBOCTM  COCEACTBYHOT C
KOMMEHTapveM U T.N.), eCTECTBEHHO OKasblBalOT BAMsSHWME Apyr Ha gpyra. MHorga ato
MPMBOAUT K  MOSBIEHMIO  HOBbIX  XX@HPOBO-CTUANCTUYECKMX — FMOPUAOB  Tuna
"wHpoTeiHMeHT"  (infotainment) wam  "wHdomepums™  (infomercial). BkntoyeHve B
HOBOCTHbIE MaTepuasibl Pa3B/ieKaTelbHOr0 MW PEKNaMHOI0 KOMMOHEHTOB AUKTYeTCS BCe
TEM >Ke K/IHOYEBbIM CTPEMJIEHMEM MAacCOBOM KOMMYHMKaUWMW - NpUBIeYb Kak MOXHO
60bLUYIO ayANTOPHUIO.

CneumanncTbl 0TMeYatoT Takke COMMKeHre HOPM YCTHOW 1 MMCbMeHHO peun 8 CMI,
4yTo  06YCNMoBMEHO  (hYHKLMOHANbHO-TEXHOMOTMYECKAMIA ~ OCOGEHHOCTAMU  CaMUX
OVWCKYPCUBHBIX ~ MPaKTUK ~ MaccoBOM  KOMMyHuKauuW.  Tak, NpPOM3BOACTBO U
pacnpocTpaHeHre MeAMaTeKCTOB BK/IOYAET Takue creumasibHble TEXHUKW, KaK YTeHue C
Geryweii CTpoKW, MepeBOj MEepPBMYHO YCTHOrO TekcTa (Harnpumep, WHTEPBbIO) B
MUCbMEHHYIO  (hopMy  Ny6AMKauWy, WHTErpauuMio  peyn  CrMOHTaHHOM U peun
MOArOTOB/IEHHOW, CMeLUeHVe Pa3roBOPHbIX U KHMKHO-NMCbMEHHbIX CTUel [5].

ABTOp M3BECTHOI KHUMM "XKMBas pycckas pedb ¢ TeneskpaHa" O.A. JlanTeBa nueT:
"BnnsHMe 3BYyYalLMX CPeLCTB MAacCOBOW MH(OpPMaUMKM Ha S3blIKOBbIE MPOLECCHI TPYAHO
nepeoLeHNTb. Tenepb A3blK MPeCccbl WM 3By4allMX CPeACTB MaccoBOM MH(opMauun Bce
MEHEE  CMbIKaeTCi C  KHVDKHO-NMMUCbMEHHbIM  TUMOM  /INTEPATYPHOTO  A3bIKa.
VHchopmMaLmoHHas 1 odmumaibHas TeNeBU3MOoHHas peYb UCTbITbIBAIOT OFPOMHOE MO Cuse
BO3feliCTBME YCTHO-PEYEBON CTUXMK, MNPOUCXOAUT HEKOHTPO/IMPYEMOE CMeLleHue
KHWKHO—MCbMEHHbIX M YCTHO-Pa3rOBOPHbLIX PeYEBbIX 0COBEHHOCTENR, YTO Cnoco6CTBYET
06LLEMY CHVXEHWIO peyeBoii KynbTypbl” [5, p.132].

[JecTBMTENbHO, COBpEMEHHAs Ky/nbTypa peun, COCTOSIHME W [BWXKEHWE A3bIKOBOM
HOPMbI B 3HAUMTE/NIbHON CTENEHN ONPeaensoTCa TakuMmn 6a30BbIMM CBOCTBAMW MACCOBOA
KOMMYHMKaLMKN, KaK MHOrOKpaTHas MOBTOPSEMOCTb WM OrpOMHbIV OxBaT ayautopum. K
COXa/IeHMIO, M3BECTHas pYyCcCcKas MocioBMLa "4TO HanucaHo NepoM, TO He BbIpy6uLLb
TOMOPOM" MPUMEHUMa CErOAHSA U K 371eKTPOHHbIM CMW, B 0CO6EHHOCTM K TeNeBUAEHMIO.
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Peub, 3Byvallas C TeneskpaHa, BOCMPUHMMAETCA KaK HOPMA, M TOJIbKO YYTKOE YXO
crneymanmcTa cnocobHO 3aMeTUTb S3bIKOBbIE "MOrpPeLHoOCTH".

BcecTOpoHHMIA aHanM3 0COGEHHOCTEN peveynoTpebneHns B cepe  MaccoBOM
KOMMyHMKaumm aaeT HO.B. POXAeCTBEHCKWIA, KOTOpbIA B CBOEM (yHAAMEHTa/IbHOM
Tpyde “Teopus puTopuknu” [6] OCTaHaBIMBaETCS Ha TakUX 3Ha4YMMbIX CBOCTBax
MeaMaTeKCTOB, KaK KOPMOpaTWBHbIA XapakTep WX MPOM3BOACTBA U WAE0NOTUYECKNi
nAtopann3mM, NoayepkuBast, YTo peyefesTensMn B MacCOBOIN MHA(OPMaLMK ABASIOTCA He
OTAeNbHble fMua, a opraHusauvn. VIMEHHO 3TW HOBble KOMMEKTUBHbIE KNacChl
peyepesTeneid, NPOTMBOCTOALWME KlaccaM WHAMBMAYaNbHbIX MO/b30BaTENEN S3bika, W
OTBeYaloT 3a 006Liee COCTOsiHME K pas3BuTMe sisbika CMI. HO.B. PoxpgecTBeHCKMiA,
onpefenss BaXKHEMLLNe COLMONMHIBUCTUYECKME acnekTbl A3blka CMW, oTMmeuvaeT, yTo
MaccoBas MWHGopMauua sBAsSeTCA rnodaibHbIM TEKCTOM, OOBEAVHSIOWMM pasHble
A3bIKOBbIE COOB6LLECTBA C MX PasfIMYHbIMK COLMaNIbHBIMU peYeBbIMU CTPYKTYypamu. Mpu
3TOM, He CMOTPA Ha pas/iMume A3bIKOBbIX CUCTEM, MOHUMAEMbIX JIMHIBUCTUYECKN,
MaccoBas  MHQopmauus  06nafaeT  NPUHUMNUANbHBIM - €AUHCTBOM  CMbICa U
HanpaBneHHOCTbI cogepxaHus. CylLecTBeHHbIM NpeAcTaBnseTca HabnogeHne o
pedeperynupytolein yHkumm a3sika CMIA, KoTopbllii BbICTyNaeT B KayecTBE CBOEr0
pofa pacnpoCTpaHWTens peyeBblX CTUMed K dopmupyeT y MNOTpebUTens MacCOBOWA
KOMMYHUKaLMN ONpefefieHHble, 4acTO HEeOCO3HaHHble, BKYCbl U MNPEAMnoyYTeHns B
061acTV peyenonb3oBaHus.

BbiBog. BnunaHne CMW  Ha npoTekaHWe A3bIKOBbIX MPOLECCOB  OTMeYaroT
nccnefoBateM M BOTHOWEHMW [PYrUMX €BPOMENCKMX SA3bIKOB —  aHI/IMIACKOro,
(hpaHLLy3CKOro,HeMeLKOr 0, UCNaHCKOro, UTa/IbIHCKOro. TakuM 06pa3oM, MOXHO caenatb
BbIBOJ, YTO PO/ib, KOTOPYK MrpaldT maccMmefva B AMHAMUKE HA3bIKOBOrO pas3BUTUA
orpomHa. [peBpaTvBLUNCL B OAHY W3 OCHOBHbLIX Chep peyvenonb3oBaHUs, cCpeacTBa
MaccoBOl MHGOpMaLMM Ha COBPEMEHHOM 3Tare BO MHOFOM OMpPefenstoT XapaKTep W
CBOICTBa COCTOAHMA NIHOBOT0 A3blKa. OTpaXKeHMEe 3TUX MPOLLECCOB B HayKe BbIpasn/ioch B
CTAHOB/IEHNM W 3aKPENIEHUN MOHATUSA «A3blKk CMW», KOTOpbIA GbicTpee, YeM KaKo—
NM60 MHOI A3bIKOBOW MNAcT, MOABEPXKEH (YHKLUMOHa/IbHOW MEPEOpUeHTaLMM Kak Ha
WHTEP/IMHIBACTUYECKOM, TaK U Ha WHTPAIMHIBUCTUYECKOM YPOBHSAX C YYETOM 0OLLel
NMHTBOKY/bTYPHOW CUTYyaLn B MUPE.

BMAnB 3MI HA AVUHAMIKY IHTEP/IIHIBICTUUHHUX TA
IHTPANIHIBICTUYHUX MPOLIECIB

O.M. Meggigb

CTaT T4 BucBiT/t0E Npobnemu Bnavsy 3MI Ha NPOTiKaHHS MOBHUX NpOLieCiB. [MepeTBOPMBLLMCHL HA OAHY 3
OCHOBHMX C(hep MOB/EHHS, 3ac0bM MacoBoi iH(hopMalii Ha cyyacHOMy eTani 6araTo B YOMY BM3HA4aTb
XapakTep i BnacTUBOCTI CTaHy OyAb—AKoi MOBW. Bifobpa>keHHs LMX MPOLECiB B Hayli Bupasunocs B
CTaHOBNEHHI | 3aKpinneHHi NOHATTA «MoBa 3MI», fika LWBKALLE, HIXK AKUA—HeOYAb iHWNIA MOBHWIA NnacT,
CXWIbHWIA A0 (PyHKLiOHabHOT nepeopieHTauii K Ha IHTEpAiHrBICTUYHOMY, TaK i Ha iHTpaniHrBicTUYHOMY
PiBHAX 3 ypaxyBaHHAM 3arafnbHOi NiHFBOKYNbTYPHOI cuTyauii y cBiT

KntouoBi cnoBa: 3aco6u MacoBoi iHchopmalii, «moBa 3MI», (hyHKUiOHalbHA nepeopieHTaLis,
iHTpanNiHrBICTUYHWIA piBEHb.

MASS MEDIA SNFLUENCEOF THE INTERLINGUISTIC AND
IINTRALINGUISTIC DYNAMICS

E.N. Medvid

The article touches upon the problems of mass media influence on language functioning. Being one of the
main speech spheres mass media identify the character and peculiarities of any language. The scientific
analysis of this process is extrapolated in the notion of “mass media language™ the can faster then any other
strata of language get into the functioning shifting both at the interlinguistic and intralinguistic levels taking
into account the general linguacultural situation in the world.

Key words: of mass media influence, ““mass media language”, functioning shifting, interlinguistic and
intralinguistic levels.
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